
Title 越境するレトリック : 意味・認識・間テクスト性　
目次

Author(s)

Citation 言語文化共同研究プロジェクト. 2016, 2015

Version Type VoR

URL https://hdl.handle.net/11094/57296

rights

Note

The University of Osaka Institutional Knowledge Archive : OUKA

https://ir.library.osaka-u.ac.jp/

The University of Osaka



越境するレトリック一意味・認識・間テクスト性

（言語文化共同研究プロジェクト 2015)

目次

19世紀英国動物寓意詩THECOUNCIL OF DOGS (1808) 

本文校訂・脚注・日本語訳

犬の寓意詩TheCouncil of Dogsにおける擬人化と寓意のメタファー

日本語における知性的概念の身体化認知について

「腹」の比時表現と認知モデ、ル再考

「きも」，「はらわた」，「ふ」との接点

スウェーデ、ン語における ilska＜怒り＞のメタファーについて

小説から映画へのアダプテーション：非言語記号と問テクスト性

The Rhetoric ofNoh: 

Border Crossings in Karukaya and Tadatsu no Saemon and Beyond 

渡辺秀樹

大森文子 19 

大神雄一郎 35 

後藤秀貴 45 

南津佑樹 57 

朴香芸 67 

Gerry Yokota 77 

Asiatic Anxieties: Fukushima, Fringe Media今andRadiation as the New Yellow Peril Trane De Vore 89 


